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SUPERIOR COURT 

CANADA 
PROVINCE OF QUEBEC 
DISTRICT OF MONTREAL 

No: 500-06-000571-113 

DATE: March 29, 2017 

BY: THE HONOURABLE CHANTAL CORRIVEAU, J.S.C. 

ANDREA SANDERSON 
Petitioner 

V. 
DE BEERS CANADA INC. 
and 
DE BEERS S.A. 
and 
DE BEERS CONSOLIDATED MINES, LTD. 
and 
DE BEERS CENTENARY A.G. 
and 
DB INVESTMENTS, INC. 
and 
DIAMOND TRADING COMPANY LIMITED. 
and 
CSO VALUATIONS A.G. 
and 
CENTRAL HOLDINGS LTD. 

Respondents 

JUDGMENT 
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[1] CONSIDERING the Petitioner's Motion to Authorize the Bringing of a Class 
Action and to Ascribe the Status of Representative; 

[2] CONSIDERING that the Petitioner is asking that the Court set a hearing date for 
settlement approval in Quebec of the Canadian Diamonds Class Action National 
Settlement Agreement entered into by the Parties as at October 14, 2016, contingent on 
approval by the Courts (the "Settlement Agreement"); 

[3] CONSIDERING that the Petitioner is asking that the Court: (A) approve a 
Publication Form of the Notice of Approval and Settlement Hearing, a Short-Form of the 
Notice of Approval and Settlement Hearing, and a Long-Form of the Notice of Approval 
and Settlement Hearing (the "Pre-Approval Notices"), (B) approve the proposed method 
of dissemination of the Pre-Approval Notices to members of the class (the "Plan of 
Dissemination"), and (C) authorize the proceeding for settlement purposes; 

[4] CONSIDERING the material filed in the Court record; 

[5] CONSIDERING the submissions of counsel for the Petitioner and counsel for the 
Respondents; 

[6] CONSIDERING articles 575, 576, 579, 580, 581, and 590 of the Code of Civil 
Procedure; 

[7] CONSIDERING that the Parties consent to this Judgment; 

[8] POUR CES MOTIFS, LE TRIBUNAL : [8] WHEREFORE, THE COURT: 

[9] ACCUEILLE la presente demande; [9] GRANTS the present Motion; 

[1 O] ORDONNE que, sauf dans la [1 O] ORDERS that, except to the extent 
mesure ou elles sont modifiees par le they are modified by this Judgment, the 
present Jugement, les definitions definitions set out in the Settlement 
contenues dans la Convention de Agreement apply to and are incorporated 
reglement s'appliquent et y sont into this Judgment; 
incorporees par renvoi; 

[11] AUTORISE l'exercice de cette action [11] AUTHORIZES the bringing of a class 
collective centre les lntimees pour les fins action against the Respondents for the 
d'un reglement hors cour uniquement; purposes of settlement only; 

[12] ATTRIBUE a la Requerante le statut [12] APPOINTS the Petitioner as 
de representante du groupe ci-apres representative of the class herein 
decrit : described as: 
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cc Toutes les personnes residant 
au Quebec ayant achete un 
Diamant de qualite gemme durant 
la Periode Visee, a !'exception des 
Personnes Exclues »; 
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"All persons resident in Quebec 
who purchased Gem Grade 
Diamonds during the Class Period, 
except Excluded Persons"; 

[13] IDENTIFIE aux fins de reglement, la [13] IDENTIFIES for the purposes of question commune comme etant la settlement, the common issue as follows: suivante: 

cc Est-ce les Defendeurs Regleurs, 
ou l'un d'entre eux, ont complote 
dans le but de nuire aux Membres 
du Groupe du Reglement pendant 
la Periode Visee ? »; 

[14] ORDONNE que !'audience 
d'approbation du reglement au Quebec 
soit tenue le [DATE], a [HEURE], en salle 
2.08 [ou toute autre salle d'audience, qui 
sera indiquee par avis affiche a l'exterieur 
de la salle d'audience 2.08] au Palais de 
justice de Montreal, 1 , rue Notre-Dame 
Est ( cc !'Audience d'Approbation du 
Reglement »), au cours de laquelle cette 
Cour devra determiner : 

a) s'il convient d'approuver la 
Convention de reglement et de la 
declarer juste, raisonnable et dans 
le meilleur interet des Membres du 
Groupe du Quebec; 

b) si la demande des Procureurs du 
Groupe relativement aux frais, 
debours et taxes applicables devrait 
etre accordee; et 

c) toutes autres questions que la Cour 
jugera appropriees; 

"Did the Settling Defendants, or 
any of them, conspire to harm the 
Settlement Class Members during 
the Class Period?"; 

[14] ORDERS that the Hearing for 
Settlement Approval in Quebec is to be 
held on [DATE] at [TIME], in room 2.08 
[or any other courtroom, which will be 
indicated by the posting of a sign outside 
of courtroom 2.08] at the Montreal 
Courthouse, 1, Notre-Dame Street East 
(the "Settlement Approval Hearing"), at 
which time this Court will be asked to 
decide: 
a) whether to approve the Settlement 

Agreement as fair, reasonable and in 
the best interest of Quebec Class 
Members; 

b) whether Class Counsel's application 
for fees, disbursements and 
applicable taxes should be granted; 
and 

c) any other matters as the Court may 
deem appropriate; 
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[15] DECLARE que !'ensemble de la 
Convention de reglement, Piece R-1 , 
(incluant son Preambule et ses Annexes) 
fait partie integrante du present 
Jugement; 

[16] APPROUVE la forme et le contenu 
des Avis de preapprobation, 
substantiellement tel qu'ils sont produits 
comme Pieces R-2, R-3, et R-4; 

[17] ORDONNE que les Avis de 
preapprobation soient publies et diffuses 
substantiellement en conformite au Plan 
de diffusion tel que produit comme Piece 
R-5; 

[18] ORDONNE que chaque Membre du 
Groupe du Quebec qui desire s'exclure 
de l'Action Quebecoise et par 
consequence : (a) ne sera pas lie par la 
Convention de reglement, (b) ne sera pas 
en droit de recevoir les prestations 
payables dans le cadre de ce reglement, 
doit s'exclure conformement a la 
procedure enoncee dans les avis de 
preapprobation fournis aux Membres du 
Groupe du Quebec; 

[19] DETERMINE que l'echeance pour 
l'exercice du droit d'exclusion de la 
Convention de reglement sera de 60 
jours apres publication des avis prevus 
dans le present Jugement et qu'aucun 
Membre du Groupe du Quebec ne pourra 
s'exclure de !'Action Quebecoise apres 
!'expiration de la periods d'exclusion; 

PAGE: 4 

[15] DECLARES that the Settlement 
Agreement, Exhibit R-1 , in its entirety 
(including its Preamble and its Schedules) 
is an integral part of this Judgment; 

[16] APPROVES the form and content of 
the Pre-Approval Notices substantially as 
produced in Exhibits R-2, R-3, and R-4; 

[17] ORDERS that the Pre-Approval 
Notices shall be published and 
disseminated substantially in accordance 
with the Plan of Dissemination as 
produced in Exhibit R-5; 

[18] ORDERS that each Quebec Class 
Member who wishes to opt-out of the 
Quebec Action and thus: (a) will not be 
bound by the Settlement Agreement, (b) 
will not be entitled to receive any share of 
benefits payable in connection with same, 
must opt-out in conformity with the 
procedure set out in the Pre-Approval 
Notices provided to the Quebec Class 
Members; 

[19] DETERMINES that the deadline for 
opting out of the Settlement Agreement 
will be 60 days after publication of the 
notices provided for in this Judgment and 
no Quebec Class Member may opt out of 
the Quebec Action after the opt-out period 
has passed; 
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[20] ORDON E que le present Jugement 
soit conditionnel a ce que des jugements 
au meme effet soient rendus par la Gour 
de !'Ontario et la Gour de la Colombie­
Britannique, et que le present jugement 
ne produira aucun effet tant que de tels 
jugements n'auront pas ete rendus par le 
Gour de !'Ontario et la Gour de Colombie­
Britannique; 

[21] LE TOUT, sans frais de justice. 

Me Jeffrey Orenstein 
GROUPE DE DROIT DES CONSOMMATEURS INC. 
Attorney for Petitioner 

Me Yves Martineau 
Me Guillaume Boudreau-Simard 
STIKEMAN, ELLIOTI 
Attorneys for Respondents 
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[20] ORDERS that this Judgment is 
contingent upon parallel orders being 
made by the Ontario Court and the British 
Columbia Court, and the terms of this 
Judgment shall not be effective unless 
and until such orders are made by the 
Ontario Court and the BC Court; 

I 

OCtAA-r&~-O~ _ '(_/jll 
CHANTAL CORRIVEAU, J.S.C. 

[21] THE WHOLE, without legal costs. 

I 




